
 1 

الكَلمَِة لھَِذا الیوَم   The Word for Today  
-13 :52إشعیاء  53 :5  Isaiah 52:13-53:5 

748م: الحلقة الإذاعیَّة رق  #0694 

اعي تشَك سمیث الرَّ  Pastor Chuck Smith 

 

مقدِّمة]ال[  
مُ البرنامَج) (مقدِّ  

اءَنا المستمَعینَ، أھلاً بكُمْ في حلقةٍ جدیدةٍ من البرنامجِ ا ، ‘‘الكلمةُ لھِذَا الیوَم’’لإذاعيِّ أعزَّ
القسِّ تشَك سمیث.من إعدادِ في سِفرِ إشَعْیاء  تنَادراسالمحبِّ حیثُ نتابعُ بنعمةِ اللهِ   

 

مَ راحَ إشَعیاءُ یكشفُ عن عبدِ اللهِ الكاملِ من منظورِ أنَّھ الآتي  في الحلقةِ السابقةِ،  لیقُدِّ
سیصفُ لنا القسُّ تشَك  ،‘‘الكلمة لھِذَا الیوم’’من برنامَجِ  البشر. وفي حلقَةِ الیومِ كلِّ فداءً ل

.والجاذبة الرائعةَ  المسیَّا المنتظََر، كما سیشُارك وإیَّانا صِفاتِ المسیحِ   
 

ا إذا لم والخمسینالثاني إذا كانَ لدَیكَ كِتابٌ مقدَّسٌ، فنرجو أن تفتحََھ على الأصحاحِ  . أمَّ
حَوزَتِكَ الآنَ، فنرجو منكَ، عزیزي المستمَِع، أن تصُْغِيَ  یكَُنِ الكتابُ المقدَّسُ في

الأفكار  ك سریعًا بعضَ حیث سیرُاجِعُ القسُّ تشَ  ،عشر الثالثبخُشُوعِ، وابتداءً من العدد 
قة الماضیة.لَ التي تناولھَا في الحَ   

 
 

-[متن العِظة القسُّ تشَك]   
حاحاتٍ وأعدادًا، كما نراھا الیومَ بین لتكونَ أصبعضُ الأشخاصِ كلمةَ اللهِ  قسَّمَ  ماعند

دُ مقصودةٍ دون شكّ. وأؤَُ  غیرُ وھي ، خطاءِ عددٍ من الأوقعوا في أیدینا،  اللهِ  ھنا أنَّ كلمةَ كِّ
موحًى بھا من السماء، وھي معصومةٌ من الخطأ. لكنْ في سعيِ بعضِ الأشخاصِ أن 

، قسَّموا یھنھ، وسھولة الرجوعِ إلالمقدَّس وحِفظِ مقاطعَ م یساعدونا على دراسةِ الكتابِ 
. غیر أنَّھم عإلى المقاطِ  سھلةٌ للرجوعِ  وھي طریقةٌ  الكتابَ المقدَّس أصحاحاتٍ وأعدادًا،

قلیل. وفي قراءةِ  في أخطاءِ التقسیم غیر المقصودة، كما قلتُ منذُ في أماكنَ قلیلةٍ وقعوا 
؛ لأنَّ 12والخمسین عند العدد الیومِ مثلاً، كانَ من الأفضلِ إنھاء الأصحاح الثاني 

الأعدادَ الثلاثةَ المتبقِّیةَ منھ مرتبطةٌ بوضوحٍ بفكرةِ الأصحاح الثالث والخمسین.  
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نَ من رَبطِ الفكرةِ جیِّدًا ما بین نھایة الأصحاح  ، 53وبدایةِ الأصحاح  52وحتَّى نتمكَّ
تناوَلْناھا في نھایةِ الحلقَةِ  ، والتي52سوف نراجِعُ الأعدادَ الثلاثةَ الأخیرةَ من الأصحاحِ 

الماضِیةِ.  
 

یتكلَّم اللهُ العليِّ ھنا عن عبدِه الكاملِ، عن ابنھِ الوحیدِ، والذي نقرأ عنھ في رسالةِ فیلبِّي 
2 :6- 8:  

 
ھُ أخلىَ نفَسَھُ، الذي إذ كانَ في صورَةِ اللهِ، لمَْ یحَسِبْ خُلسَةً أنْ یكونَ مُعادِلاً &ِ. لكنَّ ’’

وُجِدَ في الھَیئةَِ كإنسانٍ، وضَعَ نفَسَھُ،  اسِ. وإذْ صورَةَ عَبدٍ، صائرًا في شِبھِ النَّ  آخِذًا
لیبِ  ‘‘.وأطاعَ حتَّى الموتَ، موتَ الصَّ  

 
:38: 6یوحنَّا  في إنجیلِ  ومن ھنا قالَ یسوعُ المسیحُ   

 
‘‘.أرسَلنَيي قد نزََلتُ مِنَ السماءِ، لیس لأعمَلَ مَشیئتَي، بل مَشیئةََ الذي لأنِّ ’’  

 
:42: 22وقال أیضًا وھو في بستانِ جَثسَیماني كما نقرأ في إنجیل لوقا   

 
‘‘.لتكَُنْ لا إرادَتي بل إرادَتكَُ  ي ھذِهِ الكأسَ. ولكنْ یا أبتَاهُ، إنْ شِئتَ أنْ تجُیزَ عَنِّ ’’  

 
مل.أنَّ یسوعَ المسیحَ أخضَعَ نفسَھ لمشیئةِ اللهِ الآبِ مثلَ العبدِ الكاوھنا نرى   

 
:13، فنقرأ في العدد أن یأتيَ  عِ المزمَ  بشأنِ عبدِ اللهِ الكاملِ بعدَ ھذا یبدأ إشَعیاءُ یتنبَّأُ   

 
ا’’ ‘‘.ھوذا عَبدي یعَقلُِ، یتعَالىَ ویرَتقَي ویتَسَامَى جِدًّ  

 
التي استخدمَھا یسوعُ ‘‘ ارتفعتُ ’’المستخدَمة ھنا، ھي ذاتھُا كلمةُ ‘‘ یتَسَامى’’إنَّ كلمةَ 
:32: 12یح بینما كان یتكلَّم إلى تلامیذه في إنجیل یوحنَّا المس  

 
‘‘.وأنا إنِ ارتفَعَتُ عن الأرضِ أجذِبُ إليََّ الجمیعَ ’’  
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والارتفاعُ الذي یشیرُ إلیھ یسوعُ المسیحُ ھنا ھو موتھُ مرتفعًِا على الصلیب. فما یقولھُ 
لیب. السیِّدُ المسیح ھنا ھو إنَّھ سوف یجذبُ إلیھ كثیرین متى ارتفعََ على الصَّ  

 
رَ كثیرون ھذا العددَ تفسیرًا غیرَ مُتأَنٍَّ بقوَلھِم إنَّ الارتفاعَ ھنا یعني تمجیدَ یسوع  وقد فسَّ

دْ  نا یسوعَ، فإنَّھ سوف یجذبُ إلیھ كثیرین. غیر أنَّ المقصودَ بتسبیحاتنِا. ومتى مجَّ
یاقِ ھو موتُ یسوعَ المسیحِ  یاقَ بالارتفاعِ بحسبِ ھذا السِّ على الصلیب. ونفھمَُ ھذا السِّ

ا وردَ بعدَ ذلك بعددٍ واحدٍ في إنجیل یوحنَّا  ، ونقرأ فیھ:33: 12ممَّ  
 

‘‘.قالَ ھذا مُشیرًا إلىَ أیَّةِ میتةٍَ كانَ مُزمِعًا أنْ یمَوتَ ’’  
 

كان یسوعُ یشُیرُ بكلامِھ إلى موتھِ على الصلیب.  
 

ةُ تقول إنَّ عبدَ أنَّنا نقرأُ في إشَعیا والأمرُ الرائعُ  ةً عن الصلیبِ في ھذا العدد. فالنبوَّ ءَ نبوَّ
ةٌ عن موتِ یسوعَ المسیحَ، كما رأینا في إنجیل  اللهِ الكاملَ سیرتقي ویتسَامى، أي أنَّھا نبوَّ

یوحنَّا.  
 

:14ثمَّ نقرأ في العدد   
 

جُلِ، وصورَتھُُ أكثرََ مِنْ  كما اندَھَشَ مِنكَ كثیرونَ. كانَ مَنظَرُهُ كذا مُفسَدًا أكثرََ مِنَ ’’ الرَّ
‘‘.بنَي آدَمَ   

 
 

ھاً على نحوٍ یصعبُ  ویقول لنا ھذا العددُ  ه. فیبدو تمییزُ إنَّ وجَھ عبدِ اللهِ الكاملِ كانَ مشوَّ
أنَّھ تلقَّى ضرباتٍ حتَّى إنَّ معالمَِ وجھھ تغیَّرتْ بصورةٍ رھیبة. ویعلنُ إشَعیاءُ النبيُّ ھنا إنَّ 

صادِمًا حقاًّ. المنظرَ كانَ   
 

ومانَ: 64: 22ونعرفُ من إنجیلِ لوقا  أنَّ الجنودَ الرُّ  
 

"‘‘ضَرَبكََ؟ لَّذِياتنَبََّأْ! مَنْ ھُوَ "غَطَّوْه وكانوُا یضَْرِبوُنَ وَجْھَھُ وَیسَْألَوُنھَُ قاَئلِیِنَ: ’’  
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سيٌّ لتجنُّبِ في الوضعِ الطبیعيّ، عندما یرى الشخصُ لكمةً آتیِةً، فھناك ردُّ فعلٍ انعكا
إلى الوراء بعیدًا من  حبِ الرأسِ منھا. ویكونُ ردُّ الفعلِ ھذا تلقائیاًّ بسَ  الضربةِ أو التخفیفِ 
بةِ نحوَ  ضَ لاعبٌ مھاجِمٌ  ك. ونعرفُ مثلاً في كرةِ اللكمةِ المصوَّ القدمِ أنَّھ لو تعرَّ

مُلَ یكونُ سَھلاً نسبیاًّ مع لاعتراضٍ من لاعبٍ مدافعٍ من الأمامِ أو من الجانِبِ، فإنَّ التعا
ا إذا كان  الموقف، حیثُ إنَّ المھاجِمَ یتفاعلُ مع الموقفِ بالقفز أو الانسحابِ بعیدًا. أمَّ

اعتراضُ المدافعِِ من الخلفِ، أيْ دونَ أن یرى المھاجِمُ المدافعََ، فإنَّ السقطةَ تكونُ قاسیةً 
ا للتَّعا ا؛ لأنَّ الجسمَ لا یكونُ مستعدًّ  . وقد ینتھي الموقفُ وقفِ مع المَ  مُلِ بصورةٍ تلقائیَّةٍ جدًّ

قد تبُعِدُ المھاجمَ عن اللعبِ شھورًا عدَّة.بإصاباتٍ بلیغةٍ   
 

منھ اللكمةُ،  ھوعندما غطَّى الجنودُ رأسَ یسوعَ، قصَدوا ألاَّ یعرفَ المكانَ الذي تأتی
نَ من الانسحابِ إلى الوراء ا كانتَِ اللكْماتُ ترتطمُ بوجِھِھ وھكذ .ویعني ذلك أنَّھ لن یتمكَّ

تھِاكلِّ ب مِ دون أيِّ تخفیفٍ  قوَّ ، علیھھورِ كدماتٍ فظیعةٍ وظُ  ،ھوجھِ  ، وأدَّى ھذا إلى تورُّ
حتَّى إنَّ المرءَ لا یحسبُ أنَّھ یرى وجھَ إنسانٍ عندما ینظرُ إلیھ.  

 
الرابع عشر: وفي تصویرٍ لھذا المشھدِ الفظیع، نقرأ في العددِ   

 
جُلِ، وصورَتھُُ أكثرََ مِنْ كم’’ ا اندَھَشَ مِنكَ كثیرونَ. كانَ مَنظَرُهُ كذا مُفسَدًا أكثرََ مِنَ الرَّ

‘‘.بنَي آدَمَ   
 

ھاً على نحوٍ یصعبُ  ھَ حیث یقول لنا ھذا العدد إنَّ وج ه. تمییزُ عبدِ اللهِ الكاملِ كانَ مشوَّ
یَّرتْ بصورةٍ رھیبة. ویعلنُ إشَعیاءُ النبيُّ فیبدو أنَّھ تلقَّى ضرباتٍ حتَّى إنَّ معالمَِ وجھھ تغ

.بالفعلھنا إنَّ المنظرَ كانَ صادِمًا   
 

ة في العددِ   ، حیثُ 53 من الأصحاحِ  2و 1، والعددَین من ھذا الأصحاحِ  15ونتابعُ النبوَّ
:فیھا نقرأ  

 
مْ قد أبصَروا ما لمَْ ھكذا ینَضِحُ أمَُمًا كثیرینَ. مِنْ أجلھِِ یسَُدُّ مُلوكٌ أفواھَھُمْ، لأنَّھُ ’’

؟ نبَتََ . یخُبرَوا بھِ، وما لمَْ یسَمَعوهُ فھِموهُ  بِّ مَنْ صَدَّقَ خَبرََنا، ولمَِنِ استعُلنِتَْ ذِراعُ الرَّ
امَھُ كفرَخٍ وكعِرقٍ مِنْ أرضٍ یابِسَةٍ، لا صورَةَ لھُ ولا جَمالَ فننَظرَُ إلیھِ، ولا مَنظَرَ قدَُّ 

‘‘.فنشَتھَیھ  
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ةٌ  آلامِ یسوعَ المسیح، لم یكنْ لھ  . ففي أثناءِ مثیرةٌ للاھتمام عن یسوعَ المسیحِ  وھذه نبوَّ

ا كان شكلُ كانَ یصعبُ النظرُ إلیھ. بكلماتٍ أخُرى،  منظرٌ جمیلٌ أو لائقٌ حیثُ  ھ فظیعًا جدًّ
حة. ونحن كثیرًا ما نحاولُ أن ن وغیرَ  اء ما تلقَّاه من عذابٍ وآلامٍ مبرِّ تخیَّلَ جذَّابٍ بتاتاً جرَّ

نكنْ قد رأیناه من قبَل. فھذه طبیعةٌ تلقائیَّة في  لم في أذھاننِا صورةَ شخصٍ ما، حتَّى لو
. ھنِ البشريِّ الذِّ  

 
. فالناسُ یُ  ضُ لھذا الموقف في عملي الإذاعيِّ وتي فقط، ولا غون إلى صَ صْ وكثیرًا ما أتعرَّ

ة الأولى! حیث یرَونَ شكلي. وكم یكونُ مثیرًا أن أرى ردودَ فعلھِِم عند ما یقابلوني للمرَّ
یكونون قد رسموا لي صورةً في أذھانھِِم تكونُ عادةً مختلفةً عن شكليَ الحقیقيّ. وھذا 

مَثلٌَ حيٌّ على قلتھُ منذ قلیل عن أنَّ لدینا مَیلاً إلى تكوینِ صُورٍ في أذھاننِا عن أشخاصٍ 
نھُا بناءً على صوتِ لم یسبِق أنْ رأیناھم. وتكونُ تلك الصورُ غامضة؛ً لأنَّ  نا نكوِّ

وتِ. ھنُ صورةً لما یجبُ أنْ یكونَ علیھِ صاحبُ ھذا الصَّ الشخصِ، فیرسمُ الذِّ  
 

ومن ھنا أقولُ إنَّ عندَنا في أذھاننِا صورةً عن شكلِ یسوعَ المسیحِ، وغالباً ما نتخیَّلُ أنَّھ 
 ،شكلَ یسوعَ المسیحِ  شخصٌ جمیلُ المنظَرِ ولافتٌ للنَّظر. وكثیرًا ما یصفُ أشخاصٌ 

ننجذبُ لكنَّ ما مالِ المسیحِ. جَ  سٌ للجمالِ یمكنُ أن یوضَعَ أمامَ ویقولونَ إنَّھ لیس ھناك مقیا
دَ جَمالِ الشكلِ الخارجيِّ غالباً لیس إلیھ  فمعظمُ الناس یقعونَ على مقیاسٍ عاديٍّ من  ؛مجرَّ

ا الذین یعُدُّونالشكل جمالِ جھةِ  جمیلینَ بمقاییسِ الجمالِ المرتفعة. لذا من  ، وقلیلون جدًّ
. أتتَّفقون معي في الواضحِ أنَّ ما ننجذبُ إلیھ حقاًّ ھو  دِ شكلنِا الخارجيِّ أمرٌ أكثرُ من مجرَّ

اءھذا،  ؟مستمعيَّ الأعزَّ  
 

عبِ علینا  ربَّما لو كان یسوعُ المسیحُ أحدَ أولئكَ الأشخاصِ فائقي الجمال، لكانَ من الصَّ
حدَ بھ. لكنَّ الحقیقةَ تكمنُ في أنَّ ما یجذُبنُا إلیھ لیسَ جمالَ شَكْلھِ، بل جمالُ روحِھ أن نتَّ 

رَ في ما بھ ومحبَّتھُ. ویعني ھذا أنَّ في وُسعِنا أن نتَّحِدَ  ا أن نفكِّ ، كما یعني أنَّھ لیسَ مھمًّ
نكونَ على یقینٍ بأنَّ ھو أنْ  والاتِّحادُ المقصودُ ھنا یمكنُ أن یكونَ جمالُ شكلھِ الخارجيّ.

المسیحَ یستطیعُ أن یفھمَنا؛ لأنَّھ عاشَ مثلنا، لكنْ دون خطیَّة.  
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رأى الرسولُ یوحنَّا الرؤیا، والأصحاح الخامس. حیث  فرِ في سِ  وینقلنُا ھذا إلى مقطعٍ 
في الأصحاح  تعُلنُ بصوتٍ مسموعٍ  رأى ملائكةً لجالسِ على العرش، وسِفرًا على یمینِ ا

العدد الثاني:الخامس و  
 

فرَ ویفَكَُّ خُتومَھ؟ُ...’’ ‘‘مَنْ ھو مُستحَِقٌّ أنْ یفَتحََ السِّ  
 

فرَ، بدأ  وعندما لم یستطِعْ أحَدٌ في السماء ولا على الأرض ولا تحتَ الأرضِ أن یفتحَ السِّ
الرسولُ یوحنَّا یبكي، فقالَ لھ أحَدُ الشیوخ في العدد الخامس:  

 
فرَ ویفَكَُّ بَ الأسَدُ الذي مِنْ سِبطِ یھَوذا، أصلُ داوُدَ، لیَ ...لا تبكِ. ھوذا قد غَلَ ’’ فتحََ السِّ

بعَةَ  خُتومَھ ‘‘.السَّ  
 

وھنا قال یوحنَّا:  
 

یوخِ خَروفٌ قائمٌ كأنَّھُ ’’ ورأیتُ فإذا في وسَطِ العَرشِ والحَیوَاناتِ الأربعََةِ وفي وسَطِ الشُّ
‘‘.مَذبوحٌ   

 
فنشتھیھ. أي أنَّ ذلك لم یكنْ منظرًا. رأى خروفاً مذبوحًا ھإنَّ  یقول  

 
تلك اللمحةَ الأولى للرسول یوحنَّا للمسیح في السماء، حیث رآه خروفاً كأنَّھ مذبوح. كانت 

اباً وضخمًا كالصورة التي نمیلُ أحیاناً لأنْ نتخیَّلَ  لیسوعَ  ھالم یكنْ ما رآه كائناً وسیمًا وجذَّ
دِ علاماتِ العذابِ الذي لقَیِھَ . ربَّما لا یزالُ یسوعُ المسالمسیحِ  یحُ یحملُ في جسده الممجَّ

من أجلنا. ونحن نعرفُ أنَّ تلك العلاماتِ كانتْ موجودةً بعد قیامتھ من بین الأموات. 
إنَّ یسوعَ قامَ من بین الأموات؟ نقرأ ما قالھَ  أتذكُرون ما قالھَ توما بعد أن قالَ لھ التلامیذُ 

:25: 20توما في إنجیل یوحنَّا   
 

إنْ لمَْ أبُصِرْ في یدََیھِ أثرََ المَسامیرِ، وأضَعْ إصبعِي في أثرَِ المَسامیرِ، وأضَعْ یدَي في ’’
‘‘.جَنبھِِ، لا أومِنْ   
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ةِ التالیةِ التي ظھرََ فیھا یسوعُ للتلامیذ حین كان توما معھم، قال لتوما ، بحسبِ وفي المرَّ
:27: 20إنجیل یوحنَّا   

 
، وھاتِ یدََكَ وضَعھا في جَنبي، ولا تكُنْ غَیرَ مؤمِنٍ ھاتِ إصبعَِكَ ’’ إلىَ ھنا وأبصِرْ یدََيَّ

‘‘.بل مؤمِناً  
 

أي أنَّ علاماتِ العذابِ الذي قاساه یسوعُ كانتْ موجودةً عندئدٍ. ونقرأ عن ھذا أیضًا في 
ة:10: 12سِفرِ زكریَّا  ، حیث تقولُ النبوَّ  

 
، ال...’’ ‘‘....ونَ علیَھِ كنائحٍ علىَ وحیدٍ لھوهُ، وینَوحذي طَعَنفینَظرُونَ إليََّ  

 
. إنَّھا جروحُ محبَّتھِ لنا.في المستقبل والعلاماتِ  أي أنَّھم سیمُیِّزون تلك الجروحَ   

 
ةٌ عن یسوعَ أاللهِ المت ولنتابعِِ الآنَ وصفَ الآلامِ القاسیةِ التي اختبرَھا عبدُ   لِّم، وھذه نبوَّ

:53إشَعیاء سِفرِ من  الثالثِ  في العددِ . ونقرأ ، كما رأیناالمسیح  
 

اسِ، رَجُلُ أوجاعٍ ومُختبَرُِ الحَزَنِ، وكمُسَتَّرٍ عنھُ وُجوھنا، مُحتقَرٌَ ومَخذولٌ مِنَ الن’’
‘‘.مُحتقَرٌَ فلمَْ نعَتدََّ بھِ   

 
ھا ربَّما نحملُ الآن صورةً تمثِّلُ في أذھاننِا بولسَ الرسول. عندما قرأتُ الرسائلَ التي كتبَ 

رتُ شخصًا عملاًقاً. دون شكٍّ ھو عملاقٌ من الناحیةِ الروحیَّة. وقد  بولسَ الرسول، تصوَّ
قرأتُ وصفاً للرسول بولس في بعض الكتاباتِ الباكرة، في أحَدِ أسفارِ الأبوكریفا. ویقولُ 

 ھان لدیبالقزََم. وك فھُصْ وقصیرًا نوعًا ما، حتَّى إنَّھ یمكن وَ  ذلك الوصفُ إنَّھ كان نحیلاً 
أنفٌ كبیرٌ معقوفٌ وعینیَن حمراوَینِ منتفختیَن تدَمَعان باستمرارٍ. وقد أزعجَني ذلك 

الوصفُ؛ لأنَّھ لم یكُنْ یمثِّلُ بتاتاً الصورةَ التي رسمتھُا في ذِھني لبولسَ الرسول.  
 

خارجيِّ والأمرُ المثیر للاھتمام في ھذه الأیَّام، أنَّنا كثیرًا ما نربطُ الحبَّ بالشكلِ ال
للشخص، ولیس بالشخصِ لذِاتھِ. وھذا أمرٌ محزنٌ حقاًّ. لذلك نجد أنَّ الكثیرَ من الزیجاتِ 
، ولا شيءَ وراء ذلك. لیس  بائسة؛ٌ لأنَّ الزَوجَین انجذَبا إلى الوجھِ، أي المظھرَِ الخارجيِّ

. ھناك عُمقٌ في الشخصیَّة، بل ھناك فقط انجذابٌ نحو المظھرِ الخارجيِّ  
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ونَ بالمَظھرَِ الخارجيِّ بدل وكث یرًا ما یرتكبُ الناسُ أخطاءً في العلاقاتِ؛ لأنَّھم یھتمُّ

النظرِ إلى طبیعةِ الشخصِ الداخلیَّة.  
 

حة، حیث نظرَ إلیھ الناسُ باحتقارٍ   ھذا جرى لیسوعَ بینما كانَ یقاسي عذاباتِ الآلام المبرِّ
الثالث: كما قرأنا في العددِ   

 
اسِ، رَجُلُ أوجاعٍ ومُختبَرُِ الحَزَنِ، وكمُسَتَّرٍ عنھُ وُجوھنا، خذولٌ مِنَ النمُحتقَرٌَ ومَ ’’

‘‘.مُحتقَرٌَ فلمَْ نعَتدََّ بھِ   
 

ھل سبق لك أن نظرتَ إلى شيءٍ فكانَ صادمًا، حتَّى إنَّك أشحْتَ بنظرك عنھ؟ لم تحتملْ 
ل عندما ننظرُ . ربَّما یكونُ ذالفظَاعةِ كانَ غایةً في  ھأن تنظرَ إلیھ؛ لأنَّ   لك ھو ردّ فعلنِا الأوَّ

لِ یسوعَ تلك  . في أثناء تحمُّ إلى علاماتِ التعذیبِ التي تركَتْ أثرَھا على جسدِ یسوعَ البارِّ
حة، كان بصورةٍ یصعبُ أن تكونَ لإنسانٍ، فكان مَ  ن ینظرُ إلیھ ینسحبُ من الآلامِ المبرِّ

المشھدِ فزَِعًا.  
 

نقرأ في  نا، حیثُ نا وأحزانَ ھ أوجاعَ وتِ مَ بِ  وحملَ  ،انى الرفضَ عفي آلامِھ كما أنَّ یسوعَ 
العددَین الرابع والخامس:  

 
لھا. ونحَنُ حَسِبناهُ مُصاباً مَضروباً مِنَ اللهِ  لكنَّ ’’ أحزاننَا حَمَلھا، وأوجاعَنا تحَمَّ

لیَھِ، ومَذلولاً. وھو مَجروحٌ لأجلِ مَعاصینا، مَسحوقٌ لأجلِ آثامِنا. تأدیبُ سلامِنا ع
‘‘.وبحُبرُِهِ شُفینا  

 
بوه. نحن جمیعًا لَ إنَّنا جمیعًا مسؤولون عن موتِ یسوعَ المسیحِ، ولیس فقط الذین صَ 

یاتنِا، وخطایانا جمیعًا  . لیبِ ھي ما علَّقھَ على الصَّ تسبَّبْنا في جروحِھ بسبب عِصیاننِا وتعدِّ
بھ. ولیس علینا  وعارِه والاستھزاءِ ربھِ طایانا كذلك ھي التي تسبِّبتَْ في معاناتھِ وضَ وخَ 

المسیح. نحن جَمیعًا  یرِنا ونظنَّ أنَّھم مسؤولون أكثرَ منَّا عن آلامِ أن ننظرَ إلى خطایا غَ 
وجَلداتھِ  قھُ بسبب آثامنا، وبِحُبرُهاحسِ انمُذنبِون، وقد كانت جروحُھ بسبب معاصینا، وكان 

فاء. صارَ لنا الشِّ  
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وتھِ؛ لأنَّھ عانى وماتَ من أجلنا ومَ  المسیحِ  معاناةِ السیِّدِ  نحن مسؤولون عن، باختصارٍ 
.تحتَّى ننالَ غفرانَ خطایانا، و صیرَ لنا شركةٌ مع الله المحبِّ  

 
الإنسانَ لیكونَ في شركةٍ معھ، إذ كانَ ذلك ھو الھدفَ من خَلقنِا. لكنْ  لقد خلقَ اللهُ القدیرُ 

ما بینَ اللهِ  ا من اللهِ العادلِ، انقطعَتِ العلاقةُ عندما أخطأ الإنسانُ وأدارَ ظَھرَه بعیدً 
والبارِّ إلاَّ إذا كان ھناكَ ما یحَُلُّ  القدُّوسِ  . ولا یمكنُ أن تعودُ تلك الشركةُ مع اللهِ والإنسانِ 

وعاشَ بیننَا وحملَ بموتھِ  إلى الأرضِ  مشكلةَ خطیَّتنِا. ولھذا السببِ أتى یسوعُ المسیحُ 
نَ بمَوتھِ من خطیَّتنَا وذنوبنَ یاتنِا. لقد ماتَ المسیحَ بدلَ كلِّ واحدٍ منَّا، حتَّى نتمكَّ ا وتعدِّ

.المحبِّ إلى العلاقةِ با"ِ من جَدیدٍ العودةِ   
 

ع، في عملِ السیِّد المسیح على الصلیب، وتسلِّمَ قلبكَ مِ ستَ ، عزیزي المُ لتتأمَّلَ ھذه فرصةٌ 
المحبِّ من جدید. مع اللهِ  ودةِ إلى الشركةِ لھَ لتنالَ فرصةَ غفرانِ الخطایا، والع  

 
[الخاتمة]  

مُ البرنامَج) (مقدِّ  
یاتنِاسِفرُ إشَعیاءَ یكشفُ  وقد كانت  .لنا بالكاملِ أنَّ یسوعَ تألَّم وسُحِقَ وماتَ بسبب تعدِّ
 ُ لَ العقابَ لننالَ نحن الشفاءَ تضحیتَ ماء. والحیاةَ في الس ھ ھي لأجل كلِّ واحدٍ منَّا، وقد تحمَّ

اھا، صارَ لنا الشفاءُ من الخطیَّة وعواقبِھِا الوخیمة.وبسبب الجَلْداتِ التي تلقَّ   
 

، یتابعُ القسُّ تشَك سَردَ المزید من ‘‘الكلمة لھِذَا الیوَم’’في الحلقة المقبلِة من برنامَج 
لِّین، وقد نظرةِ إشَعیاءَ النبویَّة نحو المستقبل، حیث یصفُ أنَّ البشرَ جمیعًا كالغنم الضا

یاتنِا على شخصٍ واحدٍ، سِیقَ إلى الذبحِ كشاةٍ ولم یفتحَْ فاهُ  .وُضِعَتْ كلُّ تعدِّ  
 

ائي على متابعتكم إیَّانا، ونتركُكم برعایةِ اللهِ  مع كلمةٍ المحبِّ والآن نودُّ أن نشكركم أعزَّ
ختامیَّة مع القسِّ تشَك!  

 
[كلمةٌ ختامیَّة]  

اعي تشَك سمیث) (الرَّ  
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فَ إلى المسیحِ وجمالھِ أكثرَ وأكثر، وأن تتمتَّعَ نا لأجلك، صدیقي المستمع، صَلاتُ  أن تتعرَّ
بشفائھ وخلاصِھ لأجلكَ في كلِّ یومٍ. صلاتنُا أیضًا أن تفرحَ لأنَّ یسوعَ المسیحَ ھو مَن 

دًا.  فرَ، ففتحَ لنا بذلك الطریقَ إلى السماءِ. فلیكُنِ اسمُھ ممجَّ آمین.فتحَ السِّ  


